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Überblick über die Materialien

 

Material  
Klausur: Phaedrus, fabulae I,13: Vulpus et 

Corvus
M 1

Klausur: Caesar, B.G. I, 45 M 2

Klausur: Catull, carmina V M 3

Klausur: Augustinus, conf. XI, 21 M 4

Klausur: Cicero, rep. III, 23 M 5

Klausur: Sallust, Cat. 45 M 6

Klausur: Tacitus, Germ. 19 M 7

Klausur: Seneca, epist. 61 M 8

Klausur: Seneca, epist. 98 M 9

Klausur: Martial, Epigrammaton libri XIV, 

III, 69
M 10

Klausur: Ovid, met. I, 545–559 M 11

Klausur: Vergil, Aen. XI, 47–74 M 12

V
O
R
A
N
S
IC
H
T



2 RAABE UNTERRICHTS-MATERIALIEN Latein

KlausurenO.12

Material, Übersetzungstexte
und Arbeitsaufträge

M 1 Klausur: Phaedrus, fabulae I,13: Vulpus et Corvus

1 cāseus, ī (m) Käse
2 comēsse verzehren

celsus, a, um hoch
residēre = sedēre

4 quī übersetze hier: wie schön
nitor, ōris (m) Glanz

5 quantus, a, um wie viel
6 āles, itis (f) avis

foret = esset
8 ēmittere, ō, misī, missum hier: fallen lassen
9 dolōsus, a, um Adj. zu dolus

Cum de fenestra corvus raptum caseum 

comesse vellet, celsa residens arbore,

vulpes hunc vidit, deinde sic coepit loqui:

„O qui tuarum, corve, pennarum est nitor!

Quantum decoris corpore et vultu geris!

Si vocem haberes, nulla prior ales foret.“

At ille stultus, dum vult vocem ostendere,

emisit ore caseum, quem celeriter

dolosa vulpes avidis rapuit dentibus. 
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M 2 Klausur: Caesar, B.G. I, 45

Im Anschluss an den Helvetierkrieg musste sich Caesar mit Ariovist, dem An-

führer der germanischen Sueben, auseinandersetzen. Ariovist forderte durch 

eine Gesandtschaft Caesar auf, Gallien zu verlassen.

Multa a Caesare in eam sententiam dicta sunt, quare negotio desistere 
non posset: neque suam neque populi Romani consuetudinem pati, ut 
optime meritos socios desereret, neque se iudicare Galliam potius esse 
Ariovisti quam populi Romani.
Bello superatos esse Arvernos et Rutenos a Q. Fabio Maximo, quibus po-
pulus Romanus ignovisset neque in provinciam redegisset neque stipen-
dium posuisset. Quod si antiquissimum quodque tempus spectari opor-
teret, populi Romani iustissimum esse in Gallia imperium; si iudicium 
senatus observari oporteret, liberam debere esse Galliam, quam bello 
victam suis legibus uti voluisset.

3 potius … quam eher/mehr … als
5 Arvernī, ōrum m. Pl.; Rutēnī, ōrum m. Pl. gallische Volksstämme
6 in provinciam redigere zur Provinz machen

stīpendium, iī (n) Steuer, Tribut
7 pōnere, ō, posuī, positum hier: auferlegen

quod sī wenn nun
antīquissimum quodque tempus gerade die älteste Zeit

Arbeitsaufträge:
Grammatik
1. Markiere im lateinischen Text die Hauptsätze und Nebensätze der indirekten 

Rede dadurch, dass du die Nebensätze unterstreichst und bei den Hauptsätzen 
Subjekte und Prädikate mit geeigneten Symbolen kennzeichnest. (13 Punkte)

Übersetzung 
2. Übersetze den Text in angemessenes Deutsch!
Interpretation
3. Erläutere Caesars These „populi Romani iustissimum esse in Gallia imperium“ (Z. 

6). (10 Punkte)
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RAABE UNTERRICHTS-MATERIALIEN Latein 11

M 7 Klausur: Tacitus, Germ. 19

Tacitus beschreibt auch die strenge Ehezucht bei den Germanen, die sich 

als einzige unter den Barbarenvölkern mit nur einer Gattin begnügten. Die 

Lebensweise der Frauen und die Ehemoral entsprechen dieser strengen Hal-

tung.

1) Ergo saepta pudicitia agunt, nullis spectaculorum illecebris, nullis 

conviviorum irritationibus corruptae.

2) Litterarum secreta viri pariter ac feminae ignorant. Paucissima in 

tam numerosa gente adulteria, quorum poena praesens et maritis 

permissa [. . .]. 

3) Nemo enim illic vitia ridet, nec corrumpere et corrumpi saeculum 

vocatur.

4) Melius quidem adhuc eae civitates, in quibus tantum virgines nubunt 

et cum spe votoque uxoris semel transigitur.

1 saeptus, a, um umzäunt 
pudīcitia, ae (f) Sittsamkeit 
illecebra, ae (f) Verlockung 

4 adulterium, ī (n) Ehebruch
6 saeculum, i (n) „Zeitgeist“

Sic unum accipiunt maritum quo 

modo unum corpus unamque vitam, 

ne ulla cogitatio ultra, ne longior 

cupiditas, ne tamquam maritum, sed 

tamquam matrimonium ament.

So erhalten sie einen Gatten, ebenso 

wie einen Leib und ein Leben, damit 

kein Gedanke darüber hinausgehe, 

damit sich keine Begierde weiter er-

strecke, damit sie nicht den Gatten, 

sondern die Ehe selbst lieben.

Arbeitsaufträge:

Textarbeit

1. Erschließen Sie den Textabschnitt, indem Sie die Verbformen und Konnek-

toren markieren. (7 Punkte)
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